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ein abgestimmtes Wahlrecht des Bundeskanzlers und des Bundesministers 
für auswärtige Angelegenheiten erforderlich. 
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Правосуддя перехідного періоду є відносно новою комплекс-

ною (правовою, політологічною, соціологічною) концепцією, що 
застосовується для подолання наслідків збройних конфліктів, 
масових і грубих порушень прав людини, інших ситуацій 
насильства, і в ширшому аспекті для будь-яких випадків масшта-
бного та системного руйнування верховенства права й законності 
в суспільстві. Генеральний Секретар ООН визначив правосуддя 
перехідного періоду як «весь комплекс процесів і механізмів, 
пов’язаних зі спробами суспільства подолати тяжкий спадок 
широкомасштабних порушень законності в минулому з метою 
забезпечити підзвітність, справедливість і примирення»[1]. В той 
чи інший спосіб концепція правосуддя перехідного періоду 
застосовується в більше ніж 30 регіонах світу, в тому числі, в 
країнах Латинської Америки, в країнах колишньої Югославії, на 
Близькому Сході, в Афганістану, Іраку, Лівії, тощо. Суттєво 
відрізняються фактичні ситуації її застосування: перехідне 
правосуддя визнається необхідним у таких випадках як насильни-
цька зміна політичного режиму, внутрішні заворушення, збройні 
конфлікти міжнародного й неміжнародного характеру, захист 
прав національних меншин і корінних народів, чиї права 
протягом тривалого часу грубо порушувалися, тощо. 

Принципова необхідність застосування правосуддя перехідного 
періоду в Україні, очевидно, не викликає сумнівів в експертному 
середовищі й наразі дискусія поступово наближається до 
визначення конкретних його механізмів. Ці механізми повинні 
стати інструментом поновлення суспільного ладу й верховенства 



132 

права після зміни політичного режиму та збройного конфлікту. 
Водночас, фактично поза увагою цієї дискусії досі залишається 
можливість та необхідність застосування правосуддя перехідного 
періоду відносно кримських татар як корінного народу, що 
мешкає на території України.  

Правосуддя перехідного періоду щодо етнічних меншин та 
корінних народів є порівняно недавнім трендом в загальному 
розвитку цієї концепції. Перші заходи почали здійснюватися 
близько десяти років тому в Колумбії [4, p. 2] й Канаді [7]. Певні 
елементи правосуддя перехідного періоду для етнічних меншин та 
корінних народів застосовувалися в Боснії і Герцеговині, 
Гватемалі, Іраку, Перу, Руанді й Судані [6, p. 251]. Звичайними 
порушеннями прав корінних народів, відносно яких застосовуєть-
ся перехідне правосуддя, є порушення права на проживання на 
своїй землі й користування її багатствами та порушення культур-
них прав (переважно права на дотримання своєї культури й права 
на освіту). Крім того, етнічні меншини й корінні народи є 
особливо вразливими групами в будь-якому збройному конфлікті.  

Найбільш придатним механізмом для відновлення прав корін-
них народів визнаються комісії правди і примирення [10]. 
Проблематика захисту й відновлення прав корінних народів з 
використанням правосуддя перехідного періоду вперше приверну-
ла до себе увагу відповідних комісій в Колумбії й Гватемалі, які 
розглядали загальні питання порушень прав людини, та зіткнули-
ся з особливостями порушень таких прав щодо представників 
корінних народів. З’ясувалося, що комісії з загальною компетен-
цією з розгляду конкретної ситуації насильства не здатні повністю 
відреагувати на порушення прав корінних народів. Головною 
причиною цього є те, що комісія, як правило, створюється для 
розгляду обставин, що мали місце за декілька років до її створен-
ня, в той час як порушення прав корінних народів можуть сягати 
десятиліть, чи навіть століть. В таких випадках слід говорити про 
утворення спеціальної комісії правди і примирення для певного 
корінного народу. Так було зроблено в Канаді, де спеціальна 
комісія займається питаннями, пов’язаними з багатолітньою 
практикою дискримінації індіанців в галузі освіти [5, p. 199]. 
Певними повноваженнями, які можна охарактеризувати як такі, 
що пов’язані з правосуддям перехідного періоду, наділена 
Австралійська королівська комісія з аборигенних народів, яка діє 
з 1991 року [12]. В США комісія правди і примирення була 
створена в штаті Мен у зв’язку з багаторічною практикою 
асиміляції місцевих корінних народів [8]. Як можна побачити, 
створення спеціальних органів перехідного правосуддя для 
корінних народів є звичайною практикою найбільш розвинутих 
країн світу.  
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В разі впровадження в державі власної стратегії правосуддя 
перехідного періоду, залучення до її ведення представників 
корінних народів є не лише можливістю, але й прямим міжнаро-
дно-правовим зобов’язанням. Це зобов’язання випливає з 
положень Декларації ООН про права корінних народів, згідно із 
якою корінні народи мають право на повну участь в політичному, 
економічному, соціальному і культурному житті держави [2, ст. 5], 
право на участь у прийнятті рішень, що зачіпають їхні права 
[2, ст. 18], а також обов’язку держав забезпечувати ефективні 
механізми попередження і правового захисту відносно будь-яких 
дій, спрямованих проти прав корінних народів [2, ст. 8]. Врахо-
вуючи ж те, що Верховна Рада України визнала кримських татар 
корінним народом Криму [3], слід говорити про обов’язок 
України взяти до уваги проблематику захисту й відновлення прав 
кримськотатарського народу при розробці власної стратегії 
правосуддя перехідного періоду, а також про обов’язок залучити 
представників кримськотатарського народу до її розробки та 
реалізації. 

Про правосуддя перехідного періоду для кримських татар слід 
говорити не тільки в контексті триваючого збройного конфлікту, 
але й в історичному контексті.  

Мова йде про подолання наслідків геноциду кримськотатарсь-
кого народу 1944 року. Україна мусить повернутися до тих 
питань, які не були розв’язані при поверненні кримських татар на 
історичну батьківщину в 1990-х роках. Першим позитивним 
кроком тут слід вважати визнання депортації 1944 року геноци-
дом, проте необхідне подальше розслідування та широка дискусія 
в суспільстві щодо природи акту депортації, її причин і наслідків, 
робота з історичною пам’яттю. Розв’язанню підлягають такі гострі 
питання як формат політичного представництва кримських татар 
на всеукраїнському й міжнародному рівні, відновлення якомога 
ширших можливостей з використання кримськотатарської мови в 
усіх сферах життя (в першу чергу – в освітній), майнова реститу-
ція й інші. Кінцевою метою тут стає створення по завершенні 
окупації нової соціально-політичної реальності в місцях прожи-
вання кримських татар на території АРК, яка гарантувала б 
одночасно повне дотримання прав корінного народу Криму та 
міжнаціональний мир і злагоду серед усіх національностей 
півострову.  
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